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Cover Story

ในหลายๆประเทศของเอเชียและประเทศก�าลังพัฒนา 
การรักษาความปลอดภัยให้สินค้าเมื่อต้องขนส่ง ยังมี
ไม่เพียงพอและเพิ่งเริ่มหันมาให้ความส�าคัญ ระเบียบ
ข้อบังคับที่ยังขาดความชัดเจน และขาดทัศนคติที่ดีใน
เรื่องมาตรฐานความปลอดภัย  ท�าให้การแก้ไขเรื่องนี้
ดูมีความซับซ้อนขึ้น  เหตุการณ์ที่ผู้ส่งสินค้าทางเรือ
ได้รับการร้องเรียนจากลูกค้าที่ได้รับสินค้าที่เสียหาย 
หรือที่ต้องเจอกับความเสียหายโดยที่ไม่สามารถเรียก
ร้องการคุ้มครองจากบริษัทประกันภัยทางทะเลได้  
เป็นตัวอย่างที่เกิดขึ้นได้เสมอ   น่าเสียดายที่ความรู้
เกี่ยวกับการรักษาความปลอดภัยของสินค้าอย่างถูก
ต้องนั้นไม่สามารถหาได้ง่ายๆจากอินเทอร์เน็ต หรือแม้
กระทั่งจากผู้ที่ท�างานด้านนี้โดยตรง  หากไม่ได้รับการ
ฝึกอบรมมาอย่างดีแล้ว ก็เป็นการยากที่จะสามารถให้
ค�าแนะน�าที่ถูกต้องเหมาะสม  และเป็นไปตามระเบียบ
ข้อบังคับภายในประเทศ และระหว่างประเทศ

เกี่ยวกับ Cordstrap
Cordstrap เป็นแบรนด์สนิค้าด้านการรักษาความปลอดภยัให้กบั
สนิค้าเมือ่ต้องเคลือ่นย้าย/ขนส่งทีมี่ประวตัอัินยาวนาน  Cordstrap 
เป็นผู้บุกเบิกในการผลิตวัสดุสายรัดแบบเส้นใยสังเคราะห์ และน�า
มาใช้งานตั้งแต่ต้นทศวรรษที่ 70   ปัจจุบันชื่อ  Cordstrap กับ
สโลแกน  “Keeping the World’s Cargo Safe” ได้รับการ
ยอมรับ และเป็นที่รู้จักทั่วโลกในฐานะผู้น�าในอุตสาหกรรมนี้  ทั้งนี้ 
Cordstrap ได้ฉลองครบรอบ 50  ปี ในปี 2015 ที่ผ่านมา 

Cordstrap มีโรงงานผลิตสินค้าหลายแห่ง  มีส�านักงาน และ
พันธมิตรทางธุรกิจรวมแล้วกว่า 50 ประเทศ  ท�าให้เราสามารถ
ขยายพื้นที่ในการให้บริการ ได้ครอบคลุมทั่วทุกมุมโลก ในปี 2013 
Cordstrap ได้เติบโตขึ้นจนติดอันดับหนึ่งใน 20 บริษัท ที่ประสบ
ความส�าเร็จสูงสุดของฮอลแลนด์และเคยคว้ารางวัลด้านการ
ออกแบบเครื่องมือรัดตรึงสินค้ามามากมาย

ในปี 2008  ได้มีการตัดสินใจเปิดส�านักงานขายในประเทศไทย
เพื่อขยายการให้บริการสู่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ที่นี่
ธุรกิจได้เติบโตขึ้นอย่างมากและแม้จะเป็นช่วงที่เศรษฐกิจชะลอ
ตัวในทั่วโลก แต่ Cordstrap ในประเทศไทยสามารถเติบโตได้
อย่างมีนัยส�าคัญ   ต้องขอปรบมือให้กับทีมงานที่ท�างานกันอย่าง
ทุ่มเท

BSAA NEWS 
อยู่กับคุณสเตฟาน เบกเกอร์
Global Application Specialist
ในโอกาสที่ได้เดินทางมาเยี่ยม
ลูกค้าในประเทศไทย...

interview

Keeping the world’s 
cargo safe

Story :  cordstrap/phusit
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เราให้บริการด้วยการให้ค�า
ปรึกษา แทนการขายทั่วๆ
ไป เราท�าความเข้าใจปัญหา
และสามารถให้โซลูชั่นแบบ
องค์รวม แทนที่จะเสนอขาย
ผลิตภัณฑ์ที่มีต้นทุนต�่า 

ผลิตภัณฑ์/จุดเด่นของ Cordstrap
การมีวิสัยทัศน์ ควบคู่กับพนักงานที่ทุ่มเทให้
กับองค์กร ท�าให้ Cordstrap  กลายเป็นผู้น�า
ในอุตสาหกรรมนี้มาได้อย่างยาวนาน  อย่างไร
ก็ดี สิ่งที่ยากยิ่งกว่าการเป็นผู้น�า คือการรักษา
ต�าแหน่งนี้ให้คงอยู่ท่ามกลางสภาพแวดล้อม
ทางธุรกิจที่เปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา   ทั้งยัง
มีคู่แข่งที่คอยลอกเลียนทั้งตัวสินค้าและบริการ  
การที่จะก้าวไปข้างหน้าได้ ต้องลงทุนในเรื่อง
ของการวิจัยและพัฒนา (R&D) อยู่ตลอดเวลา 
มีการพัฒนาผลิตภัณฑ์ใหม่ ๆ ที่แตกต่าง  และ
ต้องมีวิวัฒนาการอยู่เสมอในทุกๆด้าน

ความแตกต่างที่สร้างจุดแข็งให้กับ 
Cordstrap
1. เราเน้นลูกค้าเป็นศูนย์กลาง เราเข้าใจความ
ต้องการที่แท้จริงของลูกค้า / เมื่อเราเข้าใจพวก
เขาแล้ว นั่นจะท�าให้เราสามารถมอบบริการที่
ตรงกับความต้องการของลูกค้าได้
2. เราให้บริการด้วยการให้ค�าปรึกษาแทนการ
ขายทั่วๆไป / เราท�าความเข้าใจปัญหาและ
สามารถให้โซลูชั่นแบบองค์รวม แทนที่จะเสนอ
ขายผลิตภัณฑ์ที่มีต้นทุนต�่า 
3. เราให้บริการที่เป็น “โซลูชันที่จดสิทธิบัตร
เฉพาะ”  สอดคล้องกับมาตรฐานสากล  และ
แตกต่างจากผลิตภัณฑ์ทั่วไป
4. ความรู้และทีมงานที่ได้รับการฝึกฝนอย่าง
มืออาชีพ  ท�าให้เราแตกต่างจากสินค้าอื่นๆ ใน
ท้องตลาด
 
เกี่ยวกับ IMDG rEGulAtIoN & 
Ctu CoDE 
องค์การทางทะเลระหว่างประเทศ (IMO) ก่อตัง้
ขึ้นเมื่อประมาณ 100 ปีก่อนอันเป็นผลพวง
มาจากเหตกุารณ์ภยัพบิตัทิางทะเลเรอืไททานคิ 
และความปลอดภัยของชีวิตในทะเล  (SOLAS) 
คืออนุสัญญาระหว่างประเทศท่ีเก่ียวกับความ
ปลอดภัยในทะเล ปัจจุบันโลกไม่เพียงแต่มอง
ย้อนกลับไปว่าเกิดอะไรขึ้นบ้างในอดีต แต่ยัง
มองไปข้างหน้าเพื่อสร้างความปลอดภัยให้กับ
การขนส่งสินค้าทางทะเลยิ่งๆ ขึ้น องค์กรที่
เกี่ยวข้องในเรื่องนี้อย่าง IMO จึงออกกฎเกณฑ์ 
ระเบียบข้อบังคับ เพื่อให้การขนส่งสินค้า

ทางทะเลมีความปลอดภัย  เพราะนั่นคือความปลอดภัยของลูกเรือ ชิวิต ทรัพย์สิน และสิ่ง
แวดล้อมของเรา  

ล่าสุดเมื่อวันที่ 1 ม.ค. 2017 ทีผ่านมา  IMDG ได้ประกาศใช้ข้อบังคับใหม่  แต่ที่ผ่าน
มายังคงบังคับใช้ในลักษณะตามความสมัครใจ  และในวันที่  1 มกราคม 2018 นี้ กฎข้อบังคับ
ดังกล่าวจะบังคับใช้กับทุกประเทศสมาชิกของสหประชาชาติ  ซ่ึงประเทศไทยก็เป็นหนึ่งใน
นั้น  ผู้ส่งสินค้า DG จะอ้างว่าไม่รู้ไม่ได้  ตามระเบียบใหม่นี้ ผู้ส่งออกต้องลงนามในเอกสาร
ว่าสินค้าได้ถูกบรรจุ มีป้าย และแยกประเภทตามระเบียบของ IMDG  และผู้ที่ท�าการบรรจุ
หีบห่อต้องลงนามในใบรับรอง Container Packing Certificate (CPC) ยืนยันว่าสินค้า
บรรจุจัดเก็บอย่างปลอดภัยให้เป็นไปตามระเบียบของ IMDG ด้วย

สิ่งนี้จะส่งผลต่อการรักษาความปลอดภัยของสินค้าอย่างไร? ในการปรับปรุงเพิ่มเติม
ข้อ  38-16 ของข้อบังคับ  IMDG จะรวมเอาข้อบังคับ  CTU  Code  เข้าไปด้วย

• เครื่องมืออุปกรณ์ที่เหมาะสมในการใช้งาน ควรปฏิบัติตามข้อก�าหนดด้านความ
ปลอดภัยที่ระบุไว้ใน  CTU Code

• การ Training อบรมไม่ได้เป็นข้อบังคับ ถ้าหากมีก็ให้เป็นไปตามข้อก�าหนดของ  
CTU Code

ในเดือนพฤศจิกายน 2016 CTU Code ได้ถูกน�ามาบังคับใช้ แทน  CTU  Guidelines  
ข้อบังคับใหม่นี้ มีความครบถ้วนและให้รายละเอียดเกี่ยวกับการรักษาความปลอดภัยของ
สินค้าที่มากขึ้น จุดมุ่งหมายของ CTU Code คือ

• ให้ค�าแนะน�าเกี่ยวกับการบรรจุหีบห่อที่ปลอดภัย แก่ผู้รับผิดชอบ ที่เกี่ยวข้องกับการ
รักษาความปลอดภัยของตู้คอนเทนเนอร์

• ให้ค�าแนะน�าแก่เจ้าหน้าทีท่ีม่หีน้าท่ีในการฝึกอบรมแก่ ผูท้ีม่ส่ีวนร่วมกบั  CTU  Code
• ให้ค�าแนะน�าแก่ผู้ที่รับผิดชอบในการเปิดสินค้า  CTU
• ไม่ขัดต่อ/แทรกแซงหรือแทนที่กฎระเบียบที่เกี่ยวข้องใดๆ ทั้งภายในประเทศหรือ

ระหว่างประเทศ 

SuMMAry
ตัวผมเองได้ท�ำงำนในอุตสำหกรรมนี้มำนำนกว่ำ 15 ปี  จำกประสบกำรณ์ที่ผ่ำนมำ พบว่ำ
เทคโนโลยีใหม่ๆ ช่วยเพิ่มควำมปลอดภัยให้สินค้ำได้  ด้วยควำมรู้ส่วนตัวในด้ำน Marine 
Survey ช่วยให้งำนที่ผมท�ำเพื่อแก้ปัญหำให้ลูกค้ำได้รับควำมเชื่อถือ นี่เป็นอีกตัวอย่ำง
หนึ่ง ที่ Cordstrap ได้ลงทุนกับบุคลำกรเพื่อควำมเป็นมืออำชีพ  กฎระเบียบต่ำงๆจะ
เข้ำมำเปลี่ยนสภำพแวดล้อมของกำรรักษำควำมปลอดภัยในกำรขนส่งสินค้ำในอนำคต  
กำรที่ผู้ส่งออกรับรู้และปรับตัวได้เร็วเท่ำไหร่  จะช่วยป้องกันพวกเขำจำกเหตุกำรณ์สินค้ำ
เสียหำย  เกิดต้นทุนเพิ่มรำคำแพงในกำรส่งสินค้ำไปทดแทน และกำรสูญเสียควำมน่ำเชื่อ
ถือและควำมไว้วำงใจจำกลูกค้ำ 

BSAA NEWS 
อยู่กับคุณสเตฟาน เบกเกอร์
Global Application Specialist
ในโอกาสที่ได้เดินทางมาเยี่ยม
ลูกค้าในประเทศไทย...

interview

“
Mr. Stefan Becker 
Global Application Specialist

CorDStrAp (thAIlAND) Co., ltD. 
Harbor Mall Building, 6th Floor,  Room 6A01
4/222 Moo. 10 Sukhumvit Road, Thungsukla, Sriracha,
Chonburi  20230 THAilAnd
t +66 38 110 901 | f +66 38 110 904  www.cordstrap.com 
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provIDE A totAl 
SErvICE SolutIoN
Cordstrap celebrated its 50th birthday 
in 2015 and we have a rich history in 
the load securing arena.  We were the 
pioneers in the manufacturing of syn-
thetic strapping materials during the 
early 70’s and remains the leaders 
globally with a sole focus of “Keeping 
the Worlds Cargo Safe”.  With multiple 
manufacturing facilities, home offices or 
Value Added Partners in more than 50 
countries we have a reach that spans to 
all corners of the world.  In 2013 Cord-
strap became one of the top 20 most 
successful manufacturing companies in 
Holland and grabbed awards for design 
of strapping tools.  Part of Cordstrap 
vision is profitable growth and in 2008 
it was decided to open a sales office 
in Thailand to expand our geographical 
presence in South East Asia.  Sales grew 
significantly and despite the world’s 
bleak economic outlook, we continue 
to grow profitably at double digit fig-
ures.  Applause to such a dedicated 
team with winning products and solu-
tions.

CorDStrAp’S 
proDuCtS, SErvICES 
& StrENGth
A vision coupled with dedicated people 
working efficiently made us the leaders 
in the industry.  Claiming top step of 
the podium is sweet victory, but to 
retain this position is not easy in an 

ever changing world.  Competitors copy 
products, increase service levels and 
learn from the leaders.  To stay ahead 
one must invest in R&D, develop unique 
new products and position them to 
become part of the future.  You must 

“With multiple manu-
facturing facilities, 
home offices or Value 
Added Partners in 
more than 50 coun-
tries we have a reach 
that spans to all cor-
ners of the world.  la-
belled and segregated 
as per the iMdG 
regulation.” 

ovErvIEW ABout 
CArGo SECurING IN 
thAIlAND
As with the rest of Asia and other 
developing countries, load secur-
ing is in its infancy.  The lack 
of local regulations and attitude 
towards international standards 
and regulations complicates this 
topic.  Those shippers who have 
received complaints from their 
customers or faced expensive 
damages not covered by ma-
rine insurance, have taken some 
evasive actions.  Unfortunately 
knowledge of correct cargo 
securing is not freely available off 
the internet and even those who 
supply restraint materials, are not 
professionally trained to provide 
recommendations that complies 
with local or international 
regulations.

BSAA NEWS 
stayed with Mr. Stepen Becker
Global Application Specialist
from Cordstap during his
thailand visit.

interview
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evolve with the time to stay ahead!  
We have a range of strapping and lash-
ing products that are now commodity 
items and freely available to buy from 
on-line stores like Alibaba or the likes.  
So where lies our strengths and unique 
selling points? 

1. We are customer centric fo-
cused.  Our ambition is to understand 
the needs of the customer, only when 
we truly understand them and their 
real needs can we provide solutions.

2. We provide solutions by means 
of consultative selling instead of trans-
actional selling.  Understanding the 
problem and providing a holistic solu-
tion by taking total “cost of ownership” 
into account, instead of offering a lower 
cost product.

3. “Unique patented solutions” 
that complies with international stan-
dards set us apart from the pack.

4. Knowledge and professionally 
trained sales force makes us “best in 
class” and different than our competitors

IMDG rEGulAtIoN & 
Ctu CoDE
The International Maritime Organiza-
tion (IMO) was established as a result 
of the Titanic disaster more than a 100 
years ago.  Safety of Life at Sea (SO-
LAS) is an international Convention 
and it does not just looking back at 
what went wrong in the past, but con-
tinuously looking forward towards safe 
shipping.  It is therefore that IMO imple-
ment guidelines, codes and regulations 
to make shipping safer, for our seafar-
ers, assets, cargo and environment.  

1 Jan 2017, IMDG was declared a regu-
lation, but adoption is on a voluntary 
basis.  1 January 2018 this regulation 
will be enforced on all member nations 

of the United Nations, of which Thai-
land is part of.  No longer can ship-
pers of DG cargo claim ignorance and 
say “we didn’t know”.  The shipper 
must sign a declaration that products 
are packed, labelled and segregat-
ed as per the IMDG regulation.  The 
packer must sign a container packing 
certificate (CPC) confirming the cargo 
is packed, stowed and secured as per 
the IMDG regulation.   

How does this affect cargo securing?  
In the amendment 38-16 of the IMDG 
regulation, it explicitly incorporates the 
CTU Code.

• Suitable securing means shall be 
used as prescribe in the CTU Code
• Training is not mandatory, but 
if provided it will be according to 
the CTU Code

The CTU Code superseded the CTU 
Guidelines in November 2016. This 
code is a very comprehensive docu-
ments and provides detailed informa-
tion on cargo securing.  The aim of the 
code is to 

•  provide advice on the safe pack-
ing of CTU’s to those responsible for 
packing and securing container

•  provide advice to those who’s 
task it is to train people that pack 
those CTU’s

•  provides advice to those respon-
sible to unpack the CTU

•  not to conflict with, interfere or 
supersede any national or international 
regulation

SuMMAry
I have been working in this industry 
for more than 15 years and have ex-
perienced how the acceptance of new 
technology increased safety.  Qualified 
as a Marine Surveyor offers more credi-
bility to the solutions we provide and is 
another example of how Cordstrap in-
vest in their personnel to be more pro-
fessional.  Regulations will change the 
landscape of load securing in the future 
and an early adoption by exporters will 
equip them to prevent cargo damages, 
expensive replacements and loss of 
faith and trust from their customers. 

We provide solutions by 
means of consultative 
selling instead of trans-
actional selling.  
Understanding the 
problem and providing 
a holistic solution by 
taking total “cost of 
ownership” into account, 
instead of offering a 
lower cost product. 

“
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Shipping Knowledge

ประเทศส่วนใหญ่จะตรากฎหมายว่าด้วย
การแข่งขันทางการค้าโดยมีจดุประสงค์เพือ่
ก�ากบัดแูลผู้ประกอบธุรกิจให้เกิดความเป็น

ธรรมทางการค้า  กฎหมายจะเน้นการก�ากับ
ดแูลพฤตกิรรมทีไ่ม่เป็นธรรมทางการค้า ได้แก่

การห้ามมใิห้ผูป้ระกอบธรุกจิมอี�านาจเหนือตลาด 
การก�ากบัดแูลการรวมธรุกจิทีก่่อให้เกิดการ

จ�ากัดการแข่งขันหรอืการผกูขาด และการห้าม
มใิห้มีการตกลงร่วมกนัทางธุรกจิเพือ่จ�ากดัการ
แข่งขันทางการค้า  ประเทศไทยเป็นประเทศแรก
ในอาเซียน ท่ีมกีฎหมายการแข่งขนัทางการค้า

เ รี ย บ เ รี ย ง :  B S A A

กฎหมายการแข่งขัน
ทางการค้า
ของประเทศไทย

พระราชบัญญัติการแข่งขันทางการค้า พ.ศ. 2542 เป็น
กฎหมายหลักว่าด้วยการแข่งขันทางการค้า มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วัน
ที่ 30 เมษายน 2542 และใช้บังคับแทนพระราชบัญญัติก�าหนด
ราคาสินค้าและบริการ และป้องกันการผูกขาด พ.ศ. 2522 ขณะ
เดียวกันมีกฎหมายอีกฉบับหนึ่งเสริมกฎหมายหลัก คือพระราช
บัญญัติว่าด้วยราคาสินค้าและบริการ พ.ศ. 2542  หลังจากพรบ.
การแข่งขันทางการค้า พ.ศ. 2542 มีผลบังคับใช้มากว่า 18 ปี 
กระทรวงพาณิชย์ได้ปรับปรุงกฎหมายการแข่งขันทางการค้า
ฉบับนี้ และสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้ผ่านร่างกฎหมายที่ปรับปรุง
ใหม่ของกระทรวงพาณิชย์ โดยพระราชบัญญัติการแข่งขันทางการ
ค้า พ.ศ. 2560 ได้มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 5 ตุลาคม 2560 ที่ผ่านมา

บทบัญญัติหลัก
n การใช้อ�านาจเหนือตลาดอย่างไม่เป็นธรรม : ห้ามมิให้ผู้

ประกอบธุรกิจกระท�าการในลักษณะที่ท�าให้มีอ�านาจเหนือตลาด 
-  มำตรำ 50



n การรวมธรุกจิ : ควบคุมการรวมธรุกจิอนัอาจก่อให้เกดิการลด
การแข่งขนัหรอืการผกูขาด หรอืการมอี�านาจเหนอืตลาด -  มำตรำ 51

n การร่วมกันกับธุรกิจอื่น :   ห้ามมิให้ผู้ประกอบธุรกิจใด
ร่วมกับผู้ประกอบธุรกิจอ่ืนหรือผู้ประกอบธุรกิจอื่นท่ีแข่งขันในตลาด
เดียวกันกระท�าการใดๆ อันเป็นการผูกขาด หรือลดหรือจ�ากัดการ
แข่งขัน  -  มำตรำ 54 และ 55

n การปฏิบัติทางการค้าที่ไม่เป็นธรรม :   ห้ามมิให้ผู้ประกอบ
ธุรกิจกระท�าการใดๆอันเป็นผลให้เกิดความเสียหายแก่ผู ้ประกอบ
ธุรกิจรายอื่น  -  มำตรำ 57

n การตกลงร่วมกับผู้ประกอบธุรกิจต่างประเทศ : ห้ามมิให้ผู้
ประกอบธุรกิจในประเทศท�านิติกรรมหรือสัญญากับผู้ประกอบการ
ธุรกิจในต่างประเทศอันก่อให้เกิดพฤติกรรมผูกขาดหรือจ�ากัดการค้า
อย่างไม่เป็นธรรม และส่งผลกระทบอย่างร้ายแรงต่อเศรษฐกิจและผล
ประโยชน์ของผู้บริโภค

บทก�าหนดโทษ
กฎหมายก�าหนดบทลงโทษท้ังโทษทางอาญาและโทษทาง

ปกครอง
n  โทษทางอาญา :   ผู้ฝ่าฝืนต้องระวางโทษจ�าคุกหรือปรับ หรือ

ทั้งจ�าทั้งปรับ  -  มำตรำ 71 – 79
n  โทษทางปกครอง :  ผูฝ่้าฝืนต้องรับโทษปรบัทางปกครอง  -  

มำตรำ 80 – 85

อ�านาจการบังคับใช้กฎหมาย
ส�านักงานคณะกรรมการแข่งขันทางการค้า เป็นหน่วย

งานรัฐผู้มีอ�านาจการบังคับใช้กฎหมายตามพรบ.การแข่งขัน

ห้ามมิให้ผู้ประกอบธุรกิจกระท�าการให้มี
อ�านาจเหนือตลาด ...
ควบคุมการรวมธุรกิจอันอาจก่อให้เกิด
การลดการแข่งขันหรือการผูกขาด...

ห้ามร่วมมอืกันผกูขาด หรอืลดการจ�ากดั
การแข่งขนั ... 

ห้ามกระท�าการใดๆ ให้เกดิความเสียหายแต่
ผูป้ระกอบธรุกจิรายอืน่ ... 

ประเด็นที่ส�าคัญ“
ทางการค้า พ.ศ. 2560 คณะกรรมการแข่งขันทางการค้าประกอบ
ด้วยกรรมการ 7 คนที่ได้รับการคัดเลือกจากคณะกรรมการสรรหา
คณะหนึ่งจ�านวน 9 คนซึ่งประกอบด้วย 7 คนจากภาครัฐระดับ
ปลัดกระทรวงและเลขาธิการ อีก 2 คนมาจากภาคเอกชน คือ
ประธานกรรมการสภาหอการค้าแห่งประเทศไทยและประธานสภา
อุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย รัฐมนตรีรักษาการตามพรบ. จะเสนอ
รายชื่อผู้ที่ได้รับคัดเลือกเป็นกรรมการต่อคณะรัฐมนตรี  เมื่อคณะ
รัฐมนตรีให้ความเห็นชอบบุคคลเป็นกรรมการครบจ�านวนแล้ว 
ให้เสนอนายกรัฐมนตรีแต่งตั้งเป็นกรรมการ โดยที่คณะกรรมการ
เป็นผู้ใช้อ�านาจรัฐอันมลีกัษณะใช้อ�านาจกึง่ตลุาการ ทีม่าของคณะ
กรรมกรรมจงึควรท่ีจะมลีกัษณะปลอดจากฝ่ายการเมืองแต่งตัง้
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Ma j o r i t y  c o u n t r i e s  h ave  l e g i s l a t e d 
t r a d e  c ompe t i t i o n  l aw s  fo r  t h e 
p u r p o s e  o f  r e g u l a t i n g  b u s i n e s s 

o p e r a to r s  t o  e n s u r e  a  f a i r  t r a d e 
p r a c t i c e .   tr a d e  c ompe t i t i o n  l aw s 

emph a s i z e  r e g u l a t i o n s  fo r  b u s i n e s s 
c o n d u c t s  a n d  p r a c t i c e s  t h a t  a r e 

u n f a i r ,  n ame l y  p ro h i b i t i o n  o f  a b u s e 
o f  a  d om i n a n t  p owe r  i n  a  ma r ke t , 

p ro h i b i t i o n  o f  b u s i n e s s  c omb i n a t i o n 
(me r ge r  &  a c q u i s i t i o n )  t h a t  c a u s e s 

a n  u n f a i r  c ompe t i t i o n  o r  a  monopo l y 
a n d  p ro h i b i t i o n  o f  a g r e emen t s  amon g 

b u s i n e s s  o p e r a to r s  t h a t  r e s t r i c t  o r 
r e d u c e  c ompe t i t i o n .   t h a i l a n d  w a s 

t h e  f i r s t  n a t i o n  i n  ASEAN  to 
l e g i s l a t e  t r a d e  c ompe t i t i o n  l aw s .

Trade Competition Act, B.E. 2542 
(1999) was the main piece of legisla-
tion on trade competition.  The Act 
came into force on 30 April B.E. 2542 
replacing the Act Governing Prices of 
Goods and Prevention of Monopoly, 
B.E. 2522 (1979).  Simultaneously, the 
Act on Prices of Goods and Services, 
B.E. 2522 (1999) was enacted to sup-
plement the Trade Competition Act, 

B.E. 2542.  After more than 18 years 
of enforcement the Ministry of Com-
merce decided to revise the trade 
competition law.  The National Legis-
lative Assembly (NLA) has passed the 
Ministry of Commerce’s draft act into 
law and the new Trade Competition 
Act, B.E. 2560 (2017) came into force 
on 5 October 2017.

Trade Competition Law 
in Thailand

s t o r y :  B S A A

Sriracha Tugboat Company has a fleet of 24 Tugboats.
Vessel sizes from 220 GRT - 300 GRT. Engines are
from 2,200 HP through 3,6oo HP. 
Tugboat Services, Marine Offshore Service, 
Transport, Clean-up oil-spill, Marine Rescue.

Sriracha Tugboat Co., Ltd.
 + Tugboat Service
 Tel : +66(0) 3835 1421-5
VHP Marine Service Co., Ltd.
 + Motor Boat Launch
 + Mooring & Unmooring
 Tel : +66(0) 3835 2185
Payon Marine Service Co., Ltd.
 + Pilot Car Service
 + Car Rent - Van and Wagon with 10-12 Seats
 + Slop Tank Serviec
 Tel : +66(0) 3876 6289, 3835 1950

   www.srirachatugboat.com

TUGBOAT SERVICES
22 Years of

A TRADITION OF EXCELLENCE IN SERVICE AND RELIABILITY

K LINE (THAILAND) LTD.

33/29-31, 8th Floor, Wall Street Tower Bldg.,
 Surawongse Road, Kwaeng Suriyawongse, Khet Bangrak, Bangkok 10500

Tel : 0-2625-0000  Fax: 0-2632-7350
Website: www.kline.co.th



ศูนย์กลาง
การขนส่งต่อเนื่องหลายรูปแบบ
และโลจิสติกส์ของอาเซียน

วิสัยทัศน์ของท่าเรือแหลมฉบัง

Laem Chabang Port

ท่าเรือแหลมฉบัง
ถนนสุขุมวิท ตําบลทุ่งสุขลา อําเภอศรีราชา
จังหวัดชลบุรี 20230
โทรศัพท์ 0-3840-9123-5
โทรสาร 0-3849-0149
E-mail : prlaemchabang@gmail.com 
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Main provisions
n  Abuse of a Dominant Power in a Market :  Prohibition 

of any conducts or practices considered as an abuse of a 
dominant power in a market  -  Section 50.

n  Business Combination:  Mergers and acquisitions that 
may cause unfair competition or a monopoly are regulated  
-  Section 51.

n  Restrictive Agreements:  Prohibition of joint agree-
ments among business operators that are competitors and 
non-competitors that cause restriction or reduction of 
competition or a monopoly in a market  -  Sections 54 
and 55.

n  Unfair Trade Practices:  Prohibition of unfair trade 
practices by any business operators resulting in damages on 
other firms  -  Section 57.

n  Agreement with Foreign Firms:  Prohibition of any 
business operator in Thailand entering an unreasonable or 
a collusive  agreement with a foreign firm that seriously 
impacts the economy and consumers  -  Section 58.

punishments
The Act carries both criminal and administrative punish-

ments.
n Criminal Penalties :  Any person who violates provi-

sions of the law is liable to specified imprisonment or fine or 
both  -  Sections 71 – 79.

n  Administrative Penalties :  Any person who violates 
provisions of the law is liable to specified administrative 
penalties  -  Sections 80 – 85.

Authority of Enforcement
Office of the Trade Competition Commission (OTCC) 

is the government body empowered to enforce the Trade 
Competition Act, B.E. 2560.  The Commission is comprised of 
7 commissioners to be selected by a 9-member scrutiny com-
mittee.  The scrutiny committee is comprised of 7 members 
from the government sector in the level of permanent 
secretary and secretary general and the remaining 2 
members from the private sector, i.e. Chairman of the Board 

The OTCC’s authority in enforcing 
the Act is of a juridical nature.  
The process of selection and 
appointment of the commissioners 
should be politics-free.

of Trade of Thailand the Chairman of the Federation of Thai 
Industries.  The Minister in charge as the competent official 
will propose the nominated names of the OTCC members as 
selected by the scrutiny committee to the cabinet.  If approved, 
the cabinet will submit the nominated list to the Prime Minister 
for appointment.

The OTCC’s authority in enforcing the Act is of a juridical 
nature.  The process of selection and appointment of the 
commissioners should be politics-free.





BSAA More news about us please visit :

www.thaibsaa.com

Golf tournament between BSAA/TNSC at Krungthep 
Kreetha Golf Course and dinner at Nuvola.

Joined seven parties, namely  PAT, Customs Dept., TNSC, 

BSAA, TIFFA, CTAT and IMP-EXP Transport Association for the 
Friendship football tournament at PAT Stadium.

BSAA/TNSC Golf Tournament

Joined Sport Game 3august2017
10august2017...

...

Activities

ActivitiesAug17Sep17Oct17Nov17
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Meeting on Customs Act at Narai Bangkok 

Lunch Talk on SRTO and Coastal Terminal by Pol. Sub Lt. 
Montree Lergchumniel, Managing Director of Laem Chabang

Meeting 

Lunch Talk

5september2017
14November2017

...
...
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: www.cordstrap.com
: sales.th@cordstrap.com
: 038 110901 to 3

Web
E mail
Tel


